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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendement		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Visum 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Gezien het feit dat de leden van het Parlement voor de doeltreffende uitvoering van hun mandaat overeenkomstig de Verdragen op basis van de noodzaak tot kennisneming toegang hebben tot alle soorten informatie,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Visum 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Gezien het specifieke karakter van het mandaat van de leden van het Parlement die zijn verkozen in de lidstaten van de EU en de scheiding tussen de uitvoerende en de wetgevende macht, en het daaruit resulterende feit dat de leden van het Parlement worden vrijgesteld van een veiligheidsonderzoeksprocedure door nationale veiligheidsautoriteiten,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(1)	De instellingen en organen van de Unie hebben momenteel ofwel elk hun eigen voorschriften op het gebied van informatiebeveiliging, gebaseerd op hun reglement van orde of oprichtingshandeling, ofwel helemaal geen voorschriften op dat gebied. In dat verband getroost elke instelling en elk orgaan van de Unie zich aanzienlijke inspanningen om verschillende benaderingen te volgen, die leiden tot een situatie waarin de uitwisseling van informatie niet altijd betrouwbaar zal zijn. Het ontbreken van een gemeenschappelijke aanpak is een hindernis voor het inzetten van gemeenschappelijke instrumenten op basis van een overeengekomen reeks regels, afhankelijk van de beveiligingsnoodzaak van de te beschermen informatie.
	(1)	De instellingen en organen van de Unie hebben momenteel ofwel elk hun eigen voorschriften op het gebied van informatiebeveiliging, gebaseerd op hun reglement van orde of oprichtingshandeling, ofwel helemaal geen voorschriften op dat gebied. In dat verband getroost elke instelling en elk orgaan van de Unie zich aanzienlijke inspanningen om verschillende benaderingen te volgen, die leiden tot een situatie waarin de uitwisseling van informatie niet altijd betrouwbaar of waterdicht zal zijn. Het ontbreken van een gemeenschappelijke aanpak is een hindernis voor het inzetten van gemeenschappelijke instrumenten op basis van een overeengekomen reeks regels, afhankelijk van de beveiligingsnoodzaak van de te beschermen informatie, alsook voor de interoperabiliteit van dergelijke instrumenten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(1 bis)	Aangezien de instellingen van de Unie verplicht zijn artikel 15, lid 3, VWEU toe te passen in overeenstemming met de democratische beginselen, met name die welke zijn neergelegd in artikel 10, lid 3, VEU en artikel 42 van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie (“het Handvest”). moeten in het systeem voor de gerubriceerde informatie van de Europese Unie (EUCI) de beginselen worden gehanteerd dat zo weinig mogelijk gegevens worden gerubriceerd en dat de rubricering in de tijd wordt beperkt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(1 bis)	Het feit dat de Europese Commissie en de Europese Dienst voor extern optreden (EDEO) twee concurrerende initiatieven opzetten om met particuliere ondernemingen samen te werken inzake cyberdreigingen is verontrustend.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(2)	Hoewel er vooruitgang is geboekt bij de totstandkoming van consistentere regels voor de bescherming van gerubriceerde informatie van de Europese Unie (EUCI) en niet-gerubriceerde informatie, blijft de interoperabiliteit van de relevante systemen beperkt, waardoor een naadloze overdracht van informatie tussen de verschillende instellingen en organen van de Unie wordt verhinderd. Daarom moet verder worden gewerkt aan een interinstitutionele aanpak van het delen van EUCI en gevoelige niet-gerubriceerde informatie, waarvoor gemeenschappelijke categorieën informatie en gemeenschappelijke beginselen voor de behandeling van informatie moeten worden gehanteerd. Er moet ook worden nagedacht over een basisscenario ter vereenvoudiging van de procedures voor het delen van EUCI en gevoelige niet-gerubriceerde informatie tussen de instellingen en organen van de Unie en met de lidstaten.
	(2)	Hoewel er vooruitgang is geboekt bij de totstandkoming van consistentere regels voor de bescherming van gerubriceerde informatie van de Europese Unie (EUCI) en niet-gerubriceerde informatie, blijft de interoperabiliteit van de relevante systemen beperkt, waardoor een naadloze overdracht van informatie tussen de verschillende instellingen en organen van de Unie wordt verhinderd. Interinstitutionele samenwerking en vertrouwen zijn cruciaal voor de doeltreffende en doelmatige bescherming van de informatiebeveiligingsomgeving van de Unie. Daarom moet verder worden gewerkt aan een op grotere synergie gebaseerde interinstitutionele aanpak van het delen van EUCI en gevoelige niet-gerubriceerde informatie, waarvoor gemeenschappelijke categorieën informatie en gemeenschappelijke beginselen voor de behandeling van informatie moeten worden gehanteerd. Er moet ook worden nagedacht over een basisscenario ter vereenvoudiging van de procedures voor het delen van EUCI en gevoelige niet-gerubriceerde informatie tussen de instellingen en organen van de Unie en met de lidstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(2)	Hoewel er vooruitgang is geboekt bij de totstandkoming van consistentere regels voor de bescherming van gerubriceerde informatie van de Europese Unie (EUCI) en niet-gerubriceerde informatie, blijft de interoperabiliteit van de relevante systemen beperkt, waardoor een naadloze overdracht van informatie tussen de verschillende instellingen en organen van de Unie wordt verhinderd. Daarom moet verder worden gewerkt aan een interinstitutionele aanpak van het delen van EUCI en gevoelige niet-gerubriceerde informatie, waarvoor gemeenschappelijke categorieën informatie en gemeenschappelijke beginselen voor de behandeling van informatie moeten worden gehanteerd. Er moet ook worden nagedacht over een basisscenario ter vereenvoudiging van de procedures voor het delen van EUCI en gevoelige niet-gerubriceerde informatie tussen de instellingen en organen van de Unie en met de lidstaten.
	(2)	Hoewel er vooruitgang is geboekt bij de totstandkoming van consistentere regels voor de bescherming van gerubriceerde informatie van de Europese Unie (EUCI) en niet-gerubriceerde informatie, blijft de interoperabiliteit van de relevante systemen beperkt, waardoor een naadloze overdracht van informatie tussen de verschillende instellingen en organen van de Unie wordt verhinderd. Er moet een interinstitutionele aanpak van het delen van EUCI en gevoelige niet-gerubriceerde informatie worden ontwikkeld, waarvoor gemeenschappelijke categorieën informatie en gemeenschappelijke beginselen voor de behandeling van informatie moeten worden gehanteerd. De procedures voor het delen van EUCI en gevoelige niet-gerubriceerde informatie tussen de instellingen en organen van de Unie en met de lidstaten moeten worden vereenvoudigd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(3)	Er moeten daarom relevante regels worden vastgesteld die een gemeenschappelijk niveau van informatiebeveiliging in alle instellingen en organen van de Unie waarborgen. Die regels moeten een alomvattend en samenhangend algemeen kader vormen voor de bescherming van EUCI en niet-gerubriceerde informatie, en ervoor zorgen dat de basisbeginselen en minimumnormen gelijkwaardig zijn.
	(3)	Er moeten daarom relevante regels worden vastgesteld die een gemeenschappelijk niveau van informatiebeveiliging in alle instellingen en organen van de Unie waarborgen, temeer omdat cyberdreigingen almaar toenemen en veel nationale entiteiten reeds het slachtoffer zijn geworden van cyberaanvallen. Die regels moeten een alomvattend en samenhangend algemeen kader vormen voor de bescherming van EUCI en niet-gerubriceerde informatie, en ervoor zorgen dat de basisbeginselen en minimumnormen gelijkwaardig zijn.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(3)	Er moeten daarom relevante regels worden vastgesteld die een gemeenschappelijk niveau van informatiebeveiliging in alle instellingen en organen van de Unie waarborgen. Die regels moeten een alomvattend en samenhangend algemeen kader vormen voor de bescherming van EUCI en niet-gerubriceerde informatie, en ervoor zorgen dat de basisbeginselen en minimumnormen gelijkwaardig zijn.
	(3)	Er moeten daarom relevante regels worden vastgesteld die een gemeenschappelijk niveau van informatiebeveiliging in alle instellingen en organen van de Unie waarborgen. Die regels moeten een alomvattend en samenhangend algemeen kader vormen voor de bescherming van EUCI en niet-gerubriceerde informatie, en ervoor zorgen dat de basisbeginselen en gemeenschappelijke minimumnormen gelijkwaardig zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(3 bis)	Bij deze verordening worden regels vastgesteld die van toepassing zijn op het bestuur van alle instellingen en organen van de Unie, met uitzondering van de leden van de Commissie, de vertegenwoordigers van de lidstaten die in het kader van de Raad handelen, de leden van het Europees Parlement, de rechters van de rechterlijke instanties van de Unie of de leden van de Europese Rekenkamer voor wie interne regels gelden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(3 bis)	In artikel 15 VWEU is bepaald dat de instellingen, organen en instanties van de Unie in een zo groot mogelijke openheid moeten werken, en dat elke burger recht op toegang tot documenten moet hebben. Bijgevolg moet elke rubricering van documenten plaatsvinden in het licht van deze overkoepelende beginselen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(3 bis)	De Verdragen kennen bevoegdheden toe aan de verschillende instellingen van de Unie. Opdat deze bevoegdheden doeltreffend kunnen worden uitgeoefend, moeten de leden daarvan op grond van hun mandaat toegang hebben tot alle noodzakelijke informatie op basis van de noodzaak tot kennisneming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(3 bis)	De leden van de instellingen van de Unie moeten op grond van hun mandaat toegang hebben tot alle informatie die zij nodig hebben, op basis van het beginsel “noodzaak tot kennisneming”, om hun bevoegdheden uit hoofde van de Verdragen uit te oefenen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(3 bis)	De regeringen van de EU-lidstaten moeten de controle behouden over gevoelige informatie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(3 ter)	Om de doeltreffendheid van deze verordening te waarborgen, zou het passend zijn na te gaan of de interne regels die van toepassing zijn op de leden van de Commissie, de vertegenwoordigers van de lidstaten die in het kader van de Raad handelen, de leden van het Europees Parlement, de rechters van de rechterlijke instanties van de Unie of de leden van de Europese Rekenkamer stroken met het gemeenschappelijke minimumniveau van bescherming dat bij deze verordening wordt vastgesteld en, indien dit niet het geval is, de nodige aanpassingen aan te brengen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(3 ter)	In het kader van informatiebeveiliging moeten de instellingen en organen van de Unie de organisatorische interoperabiliteit vergroten en gezamenlijk optreden om te waarborgen dat de netwerken, informatiesystemen, gegevens, en alle apparatuur en materiële middelen die worden gebruikt om de informatie vast te leggen, op te slaan, te verwerken en door te geven, naar behoren beschermd zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 3 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(3 quater)	Veilige toegang tot informatie in een context van wederzijds vertrouwen is voor de Europese medewetgevers van essentieel belang opdat zij hun functies kunnen uitoefenen en mag niet beperkt blijven tot de uitoefening van hun democratische functies; de leden van het Europees Parlement oefenen deze wetgevende functie uit en hun toegang tot informatie moet dan ook worden geregeld door voorschriften die vergelijkbaar zijn met de eisen voor de gemeenschappelijke minimumnormen die bij deze verordening worden vastgesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(4)	De recente pandemie heeft ertoe geleid dat de werkmethoden aanzienlijk zijn veranderd, in die zin dat het gebruik van instrumenten voor communicatie op afstand de regel is geworden. Daarom werden veel procedures die nog voor ten minste een deel uitgingen van uitwisseling op papier, snel aangepast om elektronische verwerking en uitwisseling van informatie mogelijk te maken. Deze ontwikkelingen vereisen veranderingen ten aanzien van de verwerking en bescherming van informatie. Deze verordening houdt rekening met de nieuwe werkmethoden.
	(4)	De recente pandemie heeft ertoe geleid dat de aanzienlijke onderliggende transformatie van de werkmethoden is versneld, in die zin dat het gebruik van instrumenten voor communicatie op afstand de regel is geworden. Daarom werden veel procedures die nog voor ten minste een deel uitgingen van uitwisseling op papier, snel aangepast om elektronische verwerking en uitwisseling van informatie mogelijk te maken. Deze ontwikkelingen vereisen veranderingen ten aanzien van de verwerking en bescherming van informatie. Deze verordening houdt rekening met de nieuwe werkmethoden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(5)	Door een gemeenschappelijk minimumniveau van bescherming van EUCI en niet-gerubriceerde informatie te creëren, draagt deze verordening ertoe bij dat de instellingen en organen van de Unie bij de uitvoering van hun taken worden ondersteund door een efficiënt en onafhankelijk bestuur. Tegelijkertijd blijft het zo dat elke instelling en elk orgaan van de Unie autonoom kan bepalen hoe de in deze verordening vastgestelde regels moeten worden uitgevoerd, overeenkomstig de eigen beveiligingsbehoeften. Deze verordening belet de instellingen en organen van de Unie in geen geval om hun taak, zoals die hun door de EU-wetgeving is toevertrouwd, te vervullen, en laat hun institutionele autonomie onverlet.
	(5)	Door een gemeenschappelijk minimumniveau van bescherming van EUCI en niet-gerubriceerde informatie te creëren, draagt deze verordening ertoe bij dat de instellingen en organen van de Unie bij de uitvoering van hun taken worden ondersteund door een efficiënt en onafhankelijk bestuur. Tegelijkertijd blijft het zo dat elke instelling en elk orgaan van de Unie autonoom kan bepalen hoe de in deze verordening vastgestelde regels moeten worden uitgevoerd, overeenkomstig de eigen beveiligingsbehoeften. Deze verordening belet de instellingen en organen van de Unie in geen geval om hun taak, zoals die hun door de EU-wetgeving is toevertrouwd, te vervullen, en laat hun institutionele autonomie onverlet; dit gemeenschappelijk minimumniveau van bescherming van EUCI moet een goed evenwicht bieden tussen transparantie en een dusdanig gebruik van rubricering dat de organen van de Unie hun taak niet meer kunnen vervullen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(5)	Door een gemeenschappelijk minimumniveau van bescherming van EUCI en niet-gerubriceerde informatie te creëren, draagt deze verordening ertoe bij dat de instellingen en organen van de Unie bij de uitvoering van hun taken worden ondersteund door een efficiënt en onafhankelijk bestuur. Tegelijkertijd blijft het zo dat elke instelling en elk orgaan van de Unie autonoom kan bepalen hoe de in deze verordening vastgestelde regels moeten worden uitgevoerd, overeenkomstig de eigen beveiligingsbehoeften. Deze verordening belet de instellingen en organen van de Unie in geen geval om hun taak, zoals die hun door de EU-wetgeving is toevertrouwd, te vervullen, en laat hun institutionele autonomie onverlet.
	(5)	Door een gemeenschappelijk minimumniveau van bescherming van EUCI en niet-gerubriceerde informatie te creëren, draagt deze verordening ertoe bij dat de instellingen en organen van de Unie bij de uitvoering van hun taken worden ondersteund door een efficiënt en onafhankelijk bestuur. Tegelijkertijd blijft het zo dat elke instelling en elk orgaan van de Unie autonoom kan bepalen hoe de in deze verordening vastgestelde regels moeten worden uitgevoerd, overeenkomstig de eigen beveiligingsbehoeften. Deze verordening belet de instellingen en organen van de Unie in geen geval om hun taak, zoals die hun door de EU-wetgeving is toevertrouwd, te vervullen, en laat hun institutionele autonomie onverlet. Tevens moet erop worden toegezien dat de maatregelen geen negatieve gevolgen hebben voor de efficiënte informatie-uitwisseling door de entiteiten van de Unie en voor de operaties met andere entiteiten van de Unie en nationale bevoegde instanties.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(5 bis)	Het op transparante en tijdige wijze delen van EUCI is van cruciaal belang voor de goede werking van de instellingen en organen van de Unie. De instellingen en organen van de Unie moeten er bij de uitvoering van deze verordening naar streven de transparantie te vergroten, het gebruik van vertrouwelijke documenten tot een minimum te beperken en in de tijd te beperken, te waarborgen dat rubricering de entiteiten van de Unie niet belet hun opdracht te vervullen, en te zorgen voor een adequate bescherming van klokkenluiders. Zij moeten daarbij bovendien een hoog niveau van bescherming van informatie waarborgen in overeenstemming met het recht van en de beste praktijken in de Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(5 bis)	Deze verordening moet ervoor zorgen dat elke beperking van het recht op bescherming van persoonsgegevens en de persoonlijke levenssfeer noodzakelijk en evenredig is, en de essentie van het recht eerbiedigt overeenkomstig artikel 52, lid 1, van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 5 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(5 ter)	Alle informatiebeveiligingsmaatregelen met betrekking tot de verwerking van persoonsgegevens moeten in overeenstemming zijn met het desbetreffende recht van de Unie inzake de bescherming van gegevens en van de persoonlijke levenssfeer. De instellingen en organen van de Unie moeten op technisch en organisatorisch gebied het nodige doen om de naleving op een controleerbare, transparante en gerechtvaardigde manier te waarborgen.
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<Article>Overweging 6 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(6 bis)	Een essentieel deel van de informatie over cyberdreigingen heeft betrekking op de kwetsbaarheden die worden uitgebuit, te weten de zwakten die hackers benutten om ongeoorloofde toegang te krijgen. De vraag kan worden gesteld of het Agentschap van de Europese Unie voor cyberbeveiliging (Enisa) in staat is de grote hoeveelheid meldingen over deze kwetsbaarheden door fabrikanten van producten te beheren. De EU-lidstaten verkiezen dat deze meldingen naar de nationale Computer Security Incident Response Teams (CSIRT) worden gestuurd.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(7 bis)	Om het specifieke karakter te behouden van de taken en activiteiten van de Europese Centrale Bank (ECB) als onderdeel van het Europees Stelsel van centrale banken (ESCB) en het gemeenschappelijk toezichtsmechanisme (SSM), die worden verricht in samenwerking met de nationale centrale banken en de nationale bevoegde autoriteiten, mag deze verordening niet van toepassing zijn op de informatie van het ESCB en het SSM.
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	(8)	Er moet een formele structuur voor de samenwerking tussen de instellingen en organen van de Unie op het gebied van informatiebeveiliging tot stand worden gebracht; daartoe moet een interinstitutionele coördinatiegroep (hierna “de coördinatiegroep”) worden opgezet, waarin alle veiligheidsautoriteiten van de instellingen en organen van de Unie zijn vertegenwoordigd. De coördinatiegroep moet geen beslissingsbevoegdheid hebben, maar moet de samenhang van het beleid op het gebied van informatiebeveiliging versterken en bijdragen tot de harmonisatie van de procedures en instrumenten voor informatiebeveiliging in de instellingen en organen van de Unie.
	(8)	Er moet een formele, gemeenschappelijke en eenvormige structuur voor de samenwerking tussen de instellingen en organen van de Unie op het gebied van informatiebeveiliging tot stand worden gebracht; daartoe moet een interinstitutionele coördinatiegroep (hierna “de coördinatiegroep”) worden opgezet, waarin alle veiligheidsautoriteiten van de instellingen en organen van de Unie zijn vertegenwoordigd. De coördinatiegroep moet geen beslissingsbevoegdheid hebben, maar moet de samenhang van het beleid op het gebied van informatiebeveiliging versterken en bijdragen tot de harmonisatie van de procedures en instrumenten voor informatiebeveiliging in de instellingen en organen van de Unie.
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	Amendement

	(9)	De werkzaamheden van de coördinatiegroep moeten worden ondersteund door deskundigen op verschillende gebieden van informatiebeveiliging: categorisering en markering, communicatie- en informatiesystemen, homologatie, fysieke beveiliging, delen van EUCI en uitwisseling van gerubriceerde informatie. Om dubbel werk binnen de instellingen en organen van de Unie te voorkomen, moeten daartoe thematische subgroepen worden opgericht. Bovendien moet de coördinatiegroep indien nodig andere subgroepen met specifieke taken kunnen opzetten.
	(9)	De werkzaamheden van de coördinatiegroep moeten worden ondersteund door deskundigen op verschillende gebieden van informatiebeveiliging: categorisering en markering, communicatie- en informatiesystemen, homologatie, fysieke beveiliging, delen van EUCI en uitwisseling van gerubriceerde informatie. Om de administratieve lasten te verminderen en dubbel werk binnen de instellingen en organen van de Unie te voorkomen, moeten daartoe thematische subgroepen worden opgericht. Bovendien moet de coördinatiegroep indien nodig andere subgroepen met specifieke taken kunnen opzetten.
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<Article>Overweging 10</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(10)	De coördinatiegroep moet nauw samenwerken met de nationale veiligheidsautoriteiten van de lidstaten om de informatiebeveiliging in de Unie te verbeteren. Daartoe moet een comité voor informatiebeveiliging van de lidstaten worden opgericht, dat de coördinatiegroep van advies voorziet.
	(10)	De coördinatiegroep moet nauw samenwerken met de nationale veiligheidsautoriteiten van de lidstaten om de informatiebeveiliging in de Unie te verbeteren. Daartoe moet een comité voor informatiebeveiliging van de lidstaten worden opgericht, dat de coördinatiegroep van advies voorziet, met inachtneming van de voorrechten van de lidstaten wat betreft vertrouwelijke veiligheidsinformatie.
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<Article>Overweging 10</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(10)	De coördinatiegroep moet nauw samenwerken met de nationale veiligheidsautoriteiten van de lidstaten om de informatiebeveiliging in de Unie te verbeteren. Daartoe moet een comité voor informatiebeveiliging van de lidstaten worden opgericht, dat de coördinatiegroep van advies voorziet.
	(10)	De coördinatiegroep moet nauw samenwerken met de rubriceringsautoriteit van de lidstaten om de informatiebeveiliging in de Unie te verbeteren. Daartoe moet een comité voor informatiebeveiliging van de lidstaten worden opgericht, dat de coördinatiegroep van advies voorziet.
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<Article>Overweging 12</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(12)	Het beginsel van risicobeheer op het gebied van informatiebeveiliging moet de kern vormen van het beleid dat elke instelling en elk orgaan van de Unie op dit gebied moet ontwikkelen. Hoewel aan de minimumvereisten van deze verordening moet worden voldaan, moet elke instelling en elk orgaan van de Unie specifieke beveiligingsmaatregelen vaststellen voor de bescherming van informatie, overeenkomstig de resultaten van een interne risicobeoordeling. Ook moeten de technische middelen voor de bescherming van informatie worden aangepast aan de specifieke situatie van elke instelling en elk orgaan.
	(12)	Het beginsel van risicobeheer op het gebied van informatiebeveiliging moet de kern vormen van het beleid dat elke instelling en elk orgaan van de Unie op dit gebied moet ontwikkelen. Hoewel aan de gemeenschappelijke minimumvereisten van deze verordening moet worden voldaan, moet elke instelling en elk orgaan van de Unie specifieke beveiligingsmaatregelen vaststellen voor de bescherming van informatie, overeenkomstig de resultaten van een interne risicobeoordeling. Ook moeten de technische middelen voor de bescherming van informatie worden aangepast aan de behoeften en specifieke kenmerken van elke instelling en elk orgaan.
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<Article>Overweging 13</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(13)	Gezien de verscheidenheid aan categorieën niet-gerubriceerde informatie die de instellingen en organen van de Unie op basis van hun eigen beveiligingsvoorschriften hebben ontwikkeld, moeten de instellingen en organen van de Unie, om vertraging bij de uitvoering van deze verordening te voorkomen, hun eigen markeringssysteem kunnen handhaven voor interne doeleinden of bij de uitwisseling van informatie met andere instellingen en organen en met de lidstaten.
	Schrappen
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(14)	Met het oog op aanpassing aan de nieuwe thuiswerkpraktijken moeten de netwerken die worden gebruikt om verbinding te maken met de diensten voor toegang op afstand van elke instelling en elk orgaan van de Unie worden beschermd met passende beveiligingsmaatregelen.
	(14)	Met het oog op aanpassing aan de nieuwe thuiswerkpraktijken moeten de netwerkinformatiesystemen, digitale infrastructuur en eindapparatuur die worden gebruikt om verbinding te maken met de diensten voor toegang op afstand van elke instelling en elk orgaan van de Unie worden beschermd met geavanceerde beveiligingsmaatregelen.
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<Article>Overweging 14</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(14)	Met het oog op aanpassing aan de nieuwe thuiswerkpraktijken moeten de netwerken die worden gebruikt om verbinding te maken met de diensten voor toegang op afstand van elke instelling en elk orgaan van de Unie worden beschermd met passende beveiligingsmaatregelen.
	(14)	Met het oog op aanpassing aan de nieuwe thuiswerkpraktijken moeten de netwerken die worden gebruikt om verbinding te maken met de diensten voor toegang op afstand van elke instelling en elk orgaan van de Unie worden beschermd met passende beveiligingsmaatregelen door te investeren in netwerken met eind-tot-eindversleuteling.
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	Amendement

	(15)	Aangezien de instellingen en organen van de Unie vaak gebruikmaken van contractanten en uitbesteding, is het van belang gemeenschappelijke bepalingen vast te stellen met betrekking tot het personeel van contractanten dat taken op het gebied van informatiebeveiliging uitvoert.
	(15)	Aangezien de instellingen en organen van de Unie vaak gebruikmaken van contractanten en uitbesteding, is het van belang gemeenschappelijke bepalingen vast te stellen met betrekking tot het personeel van contractanten dat taken op het gebied van informatiebeveiliging uitvoert. Deze bepalingen moeten onder andere een vereiste in de aanbestedingsprocedures bevatten betreffende het ondergaan van een grondig onderzoek, rekening houdend met de volledige breedte van de bevoorradingsketen en het economische en politieke klimaat waar de derde partijen in opereren. Indien de betrekkingen met de derde partijen een risico voor de integriteit van de democratische processen in de EU vormen, moeten deze onverwijld worden beëindigd.
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<Article>Overweging 15</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(15)	Aangezien de instellingen en organen van de Unie vaak gebruikmaken van contractanten en uitbesteding, is het van belang gemeenschappelijke bepalingen vast te stellen met betrekking tot het personeel van contractanten dat taken op het gebied van informatiebeveiliging uitvoert.
	(15)	Aangezien de instellingen en organen van de Unie vaak gebruikmaken van contractanten en uitbesteding, is het van belang gemeenschappelijke bepalingen vast te stellen met betrekking tot het personeel van contractanten dat taken op het gebied van informatiebeveiliging uitvoert en de kwaliteit en de vertrouwelijkheid van de externe contractanten te controleren.
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	(16)	De materiële voorschriften betreffende de toegang tot EUCI die deel uitmaken van de interne voorschriften van de verschillende instellingen en organen van de Unie zijn momenteel op elkaar afgestemd, maar er zijn aanzienlijke verschillen wat betreft benamingen en vereiste procedures. Dit leidt tot lasten voor de nationale veiligheidsautoriteiten van de lidstaten, die zich aan verschillende vereisten moeten aanpassen. Er moeten daarom een gemeenschappelijke woordenlijst en gemeenschappelijke procedures worden vastgesteld op het gebied van personeelsbeveiliging, waardoor de samenwerking met de nationale veiligheidsautoriteiten van de lidstaten wordt vereenvoudigd en het risico op compromittering van EUCI wordt beperkt.
	(16)	De materiële voorschriften betreffende de toegang tot EUCI die deel uitmaken van de interne voorschriften van de verschillende instellingen en organen van de Unie zijn momenteel op elkaar afgestemd, maar er zijn aanzienlijke verschillen wat betreft benamingen en vereiste procedures. Er moeten daarom een gemeenschappelijke woordenlijst en gemeenschappelijke procedures worden vastgesteld op het gebied van personeelsbeveiliging, waardoor het risico op compromittering van EUCI wordt beperkt.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	(18)	De bescherming van EUCI wordt ook gewaarborgd door de technische en organisatorische maatregelen die van toepassing zijn op de panden, gebouwen, ruimten, kantoren en faciliteiten van de instellingen en organen van de Unie waar EUCI wordt besproken, verwerkt of opgeslagen. Deze verordening voorziet in de uitvoering van een beheersproces voor de fysieke informatiebeveiliging dat de instellingen en organen van de Unie in staat stelt passende beveiligingsmaatregelen voor hun locaties te selecteren.
	(18)	De bescherming van EUCI wordt ook gewaarborgd door de technische en organisatorische maatregelen die van toepassing zijn op de panden, gebouwen, ruimten, kantoren en faciliteiten van de instellingen en organen van de Unie waar EUCI wordt besproken, verwerkt of opgeslagen. Deze verordening voorziet in de uitvoering van een beheersproces voor de fysieke informatiebeveiliging dat de instellingen en organen van de Unie in staat stelt passende beveiligingsmaatregelen voor hun locaties te selecteren. Er moet een grondige evaluatie van de veiligheidsinfrastructuur worden uitgevoerd, ook met betrekking tot diensten, waarin alle aspecten van de operationele keten en omgeving zijn opgenomen.
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<Article>Overweging 20</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(20)	Controle door de auteur is een belangrijk beginsel bij het beheer van EUCI, dat duidelijk moet worden omschreven en uitgewerkt. In dat verband geeft het aanmaken van EUCI de auteur een verantwoordelijkheid die de gehele levenscyclus van het desbetreffende EUCI-document moet bestrijken.
	(20)	Controle door de auteur is een beginsel bij het beheer van EUCI, waarmee rekening moet worden gehouden. In dat verband geeft het aanmaken van EUCI de auteur een verantwoordelijkheid bij de aanvang van de levenscyclus van het desbetreffende EUCI-document.
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	(21)	De instellingen en organen van de Unie hebben van oudsher autonoom hun communicatie- en informatiesystemen ontwikkeld, waarbij onvoldoende aandacht is geschonken aan de interoperabiliteit met alle instellingen en organen van de Unie. Het is derhalve noodzakelijk minimumvoorschriften vast te stellen voor de beveiliging van communicatie- en informatiesystemen (CIS) waarin zowel EUCI als niet-gerubriceerde informatie wordt verwerkt en opgeslagen, teneinde een naadloze uitwisseling van informatie met belanghebbenden te waarborgen.
	(21)	De instellingen en organen van de Unie hebben van oudsher autonoom hun communicatie- en informatiesystemen ontwikkeld, waarbij onvoldoende aandacht is geschonken aan de interoperabiliteit met alle instellingen en organen van de Unie. Het is derhalve noodzakelijk minimumvoorschriften vast te stellen voor de beveiliging van communicatie- en informatiesystemen (CIS) waarin zowel EUCI als niet-gerubriceerde informatie wordt verwerkt, opgeslagen en doorgegeven, teneinde een naadloze uitwisseling van informatie met belanghebbenden te waarborgen.
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<Article>Overweging 21 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(21 bis)	De informatie waarover de entiteiten van de Unie beschikken, wordt tevens uitgewisseld via de ICT-omgeving, op locatie of door middel van virtuele bestanddelen, ICT-producten, ICT-diensten en ICT-processen, alsook netwerken en informatiesystemen die eigendom zijn van en beheerd worden door een entiteit van de Unie, dan wel gehost of geëxploiteerd worden door een derde partij, met inbegrip van mobiele apparatuur, bedrijfsnetwerken en zakelijke netwerken die niet met het internet verbonden zijn, en met de ICT-omgeving verbonden apparaten.
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<Article>Artikel 1 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Bij deze verordening worden voorschriften inzake informatiebeveiliging voor alle instellingen en organen van de Unie vastgesteld.
	1.	Bij deze verordening wordt een minimumreeks gemeenschappelijke en eenvormige voorschriften inzake informatiebeveiliging voor alle instellingen en organen van de Unie vastgesteld.
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<Article>Artikel 1 – lid 1</Article>
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	Amendement

	1.	Bij deze verordening worden voorschriften inzake informatiebeveiliging voor alle instellingen en organen van de Unie vastgesteld.
	1.	Bij deze verordening worden gemeenschappelijke minimumvoorschriften inzake informatiebeveiliging voor alle instellingen en organen van de Unie vastgesteld.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Deze verordening laat Verordening (EG) 1049/2001 van het Europees Parlement en de Raad onverlet. Niets in deze verordening, met name de bepalingen inzake EUCI, mag worden gebruikt om het recht op toegang tot documenten van de instellingen, organen en instanties van de Unie beperkingen op te leggen die verder gaan dan de toepasselijke wetgeving inzake die toegang. 
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	1.	Deze verordening is van toepassing op alle informatie die door de instellingen en organen van de Unie wordt verwerkt en opgeslagen, met inbegrip van informatie in verband met activiteiten van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, met uitzondering van gerubriceerde Euratom-informatie.
	1.	Deze verordening is van toepassing op alle informatie die door de instellingen en organen van de Unie wordt verwerkt en opgeslagen, met inbegrip van informatie in verband met activiteiten van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, met uitzondering van gerubriceerde Euratom-informatie en van informatie in verband met de taken en activiteiten van de ECB binnen het ESCB en het SSM.
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	1 bis.	Deze verordening doet geen afbreuk aan Verordening (Euratom) nr. 3/ 1958[1], Verordening nr. 31/EEG, nr. 11/EGA, tot vaststelling van het statuut van de ambtenaren en de regeling welke van toepassing is op de andere personeelsleden van de Europese Economische Gemeenschap en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie[2], Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de Raad[3], Verordening (EU) 2018/1725 van het Europees Parlement en de Raad[4], Verordening (EEG, Euratom) nr. 354/ 83 van de Raad[5], Verordening (EU, Euratom) 2018/1046 van het Europees Parlement en de Raad[6], Verordening (EU) 2021/697 van het Europees Parlement en de Raad[7], en Verordening (EU) […] van het Europees Parlement en de Raad betreffende maatregelen voor een hoog gezamenlijk niveau van cyberbeveiliging in de instellingen, organen en instanties van de Unie[8] [KL1]. [1] Verordening (Euratom) nr. 3/1958 ter toepassing van artikel 24 van het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie (PB 17 van 6.10.1958, blz. 406). [2] PB 45 van 14.6.1962, blz. 1385. [3] Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 30 mei 2001 inzake de toegang van het publiek tot documenten van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie (PB L 145 van 31.5.2001, blz. 43). [4] Verordening (EU) 2018/1725 van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2018 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door de instellingen, organen en instanties van de Unie en betreffende het vrije verkeer van die gegevens, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 45/2001 en Besluit nr. 1247/2002/EG (PB L 295 van 21.11.2018, blz. 39). [5] Verordening (EEG, Euratom) nr. 354/83 van de Raad van 1 februari 1983 inzake het voor het publiek toegankelijk maken van de historische archieven van de Europese Economische Gemeenschap en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie (PB L 43 van 15.2.1983, blz. 1). [6] Verordening (EU, Euratom) 2018/1046 van het Europees Parlement en de Raad van 18 juli 2018 tot vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie, tot wijziging van Verordeningen (EU) nr. 1296/2013, (EU) nr. 1301/2013, (EU) nr. 1303/2013, (EU) nr. 1304/2013, (EU) nr. 1309/2013, (EU) nr. 1316/2013, (EU) nr. 223/2014, (EU) nr. 283/2014 en Besluit nr. 541/2014/EU en tot intrekking van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 (PB L 193 van 30.7.2018, blz. 1). [7] Verordening (EU) 2021/697 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2021 tot oprichting van het Europees Defensiefonds en tot intrekking van Verordening (EU) 2018/1092 (PB L 170 van 12.5.2021, blz. 149). [8] Verordening (EU) […] van het Europees Parlement en de Raad betreffende maatregelen voor een hoog gezamenlijk niveau van cyberbeveiliging in de instellingen, organen en instanties van de Unie.
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<Amend>Amendement		<NumAm>79</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Deze verordening is niet van toepassing op de leden van de Commissie, de vertegenwoordigers van de lidstaten die in het kader van de Raad handelen, de leden van het Europees Parlement, de rechters van de rechterlijke instanties van de Unie of de leden van de Europese Rekenkamer. Om de doeltreffendheid van deze verordening te waarborgen, geen lacune te doen ontstaan in het informatiebeveiligingssysteem en geen discrepanties te veroorzaken tussen mensen binnen dezelfde instelling, stellen deze instellingen en organen interne regels vast die in overeenstemming zijn met deze verordening.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	drie niveaus van niet-gerubriceerde informatie: voor openbaar gebruik, normaal, en gevoelig niet-gerubriceerd;
	a)	drie niveaus van niet-gerubriceerde informatie: voor openbaar gebruik, normaal, en beschermd niet-gerubriceerd;

	
	(Dit amendement geldt voor de hele tekst. Indien dit amendement wordt aangenomen, moeten de bijbehorende wijzigingen in de gehele tekst worden doorgevoerd.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In artikel 9 van Verordening 1049/2001 worden alleen CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, SECRET UE/EU SECRET, TRES SECRET UE/EU TOP SECRET “gevoelig” genoemd. Om verwarring te voorkomen, moet hier een andere term worden gebruikt.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>81</NumAm>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	vier niveaus van gerubriceerde EU-informatie: RESTREINT UE/EU RESTRICTED, CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, SECRET UE/EU SECRET, TRÈS SECRET UE/EU TOP SECRET.
	b)	drie niveaus van gerubriceerde EU-informatie: CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, SECRET UE/EU SECRET, TRÈS SECRET UE/EU TOP SECRET.

	
	(Dit amendement geldt voor de hele tekst. Indien dit amendement wordt aangenomen, moeten de bijbehorende wijzigingen in de gehele tekst worden doorgevoerd.)
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<Article>Artikel 2 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	3.	Deze niveaus zijn gebaseerd op de schade die ongeoorloofde openbaarmaking kan berokkenen aan legitieme particuliere en openbare belangen, met inbegrip van die van de Unie, de instellingen en organen van de Unie en de lidstaten of andere belanghebbenden, zodat passende beschermingsmaatregelen kunnen worden getroffen.
	3.	Deze niveaus zijn gebaseerd op de schade die ongeoorloofde openbaarmaking kan berokkenen aan legitieme openbare belangen, met inbegrip van die van de Unie, de instellingen en organen van de Unie en de lidstaten of andere belanghebbenden, zodat passende beschermingsmaatregelen kunnen worden getroffen.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	1 bis.	De leden van de instellingen van de Unie hebben, op basis van de noodzaak tot kennisneming, toegang tot alle soorten informatie voor de doeltreffende uitoefening van hun mandaat overeenkomstig de Verdragen.
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<Article>Artikel 4 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	2.	Niet-naleving van deze verordening, met name ongeoorloofde openbaarmaking van informatie van de in artikel 2, lid 2, bedoelde vertrouwelijkheidsniveaus, met uitzondering van informatie voor openbaar gebruik, wordt onderzocht en kan ertoe leiden dat personeelsleden ter verantwoording worden geroepen overeenkomstig de Verdragen of de desbetreffende personeelsregels.
	2.	Niet-naleving van deze verordening, met name ongeoorloofde openbaarmaking van informatie van de in artikel 2, lid 2, bedoelde vertrouwelijkheidsniveaus, met uitzondering van informatie voor openbaar gebruik, wordt onderzocht en kan ertoe leiden dat personeelsleden ter verantwoording worden geroepen overeenkomstig de Verdragen of de desbetreffende personeelsregels, waarbij naar behoren rekening wordt gehouden met de bepalingen inzake de openbaarmaking van feiten die aanleiding geven tot een vermoeden van mogelijke illegale activiteit, onder meer fraude of corruptie, die schadelijk is voor de belangen van de Unie, of een vermoeden van gedrag in verband met de uitoefening van beroepstaken dat een ernstige tekortkoming vormt op de naleving van de beroepsplicht, en waarbij eveneens naar behoren rekening wordt gehouden met de bescherming van personen die inbreuken op het Unierecht melden.
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<Article>Artikel 4 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	3.	De instellingen en organen van de Unie beoordelen alle informatie die zij verwerken en opslaan met het oog op de indeling overeenkomstig de in artikel 2, lid 2, bedoelde vertrouwelijkheidsniveaus.
	3.	Onverminderd artikel 15 VWEU beoordelen de instellingen en organen van de Unie alle informatie die zij verwerken en opslaan met het oog op de indeling overeenkomstig de in artikel 2, lid 2, bedoelde vertrouwelijkheidsniveaus.
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<Article>Artikel 4 – lid 4 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	d)	integriteit: het feit dat informatie volledig is en dat alle informatie ongewijzigd is;
	d)	integriteit: het feit dat informatie volledig is en dat alle informatie ongewijzigd is en het feit dat de technische infrastructuur die voor het uitwisselen van informatie wordt gebruikt, beschermd is tegen elke vorm van buitenlandse inmenging;
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<Article>Artikel 4 – lid 6 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De instellingen en organen van de Unie die EUCI verwerken en opslaan, organiseren ten minste eenmaal per vijf jaar een verplichte opleiding voor alle personen die toegang hebben tot EUCI. De betrokken instellingen en organen van de Unie organiseren een specifieke opleiding voor de specifieke functies waarbij taken op het gebied van informatiebeveiliging worden verricht.
	De instellingen en organen van de Unie die EUCI verwerken en opslaan, organiseren ten minste eenmaal per vijf jaar een verplichte opleiding voor alle personen die toegang hebben tot EUCI. De betrokken instellingen en organen van de Unie organiseren een specifieke opleiding voor de specifieke functies waarbij taken op het gebied van informatiebeveiliging worden verricht. Uiterlijk zes maanden na de datum van inwerkingtreding van deze verordening voorzien de entiteiten van de Unie in doeltreffende en passende opleidingen die afgestemd zijn op de overeenkomstig artikel 5 vastgestelde risico’s en bieden zij deze aan aan alle personen die gemachtigd zijn om toegang te krijgen tot EUCI.
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	a bis)	de risico’s voor de rechten en vrijheden van natuurlijke personen;
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<Article>Artikel 5 – lid 3 – punt f</Article>
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	f)	bedrijfscontinuïteit en herstel bij calamiteiten;
	f)	bedrijfscontinuïteit, crisisbeheer en herstel bij calamiteiten;
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	Bij de benoeming van de leden van de coördinatiegroep wordt voor een passend geografisch en genderevenwicht gezorgd.
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<Article>Artikel 6 – lid 2 – punt a bis (nieuw)</Article>
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	a bis)	stelt besluiten vast inzake de oprichting van thematische subgroepen, hun taakomschrijving en de frequentie van hun vergaderingen;
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<Article>Artikel 6 – lid 2 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	e bis)	houdt toezicht op de naleving van deze verordening, alsook van de richtsnoeren uit hoofde van punt c), door de instellingen en organen van de Unie door middel van de goedkeuring van een jaarlijks evaluatieverslag, waarin input van de relevante subgroepen bijeen wordt gebracht.
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	e bis)	houdt toezicht op de naleving van deze verordening en van de richtsnoeren uit hoofde van punt c) door de instellingen en organen van de Unie door middel van de goedkeuring van een jaarlijks evaluatieverslag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 6</Article>
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	6.	Elk van de instellingen en organen van de Unie wordt op passende wijze vertegenwoordigd in de coördinatiegroep en, indien van toepassing, in de thematische subgroepen.
	6.	Elk van de instellingen en organen van de Unie wordt op passende wijze vertegenwoordigd in de coördinatiegroep. Het Parlement, de Commissie en de Raad worden vertegenwoordigd in alle thematische subgroepen. Andere instellingen en organen worden vertegenwoordigd indien van toepassing.
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<Article>Artikel 6 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De instellingen en organen van de Unie brengen alle belangrijke ontwikkelingen van het informatiebeveiligingsbeleid binnen hun organisatie onder de aandacht van de coördinatiegroep.
	7.	De instellingen en organen van de Unie brengen alle belangrijke ontwikkelingen van het informatiebeveiligingsbeleid binnen hun organisatie onverwijld onder de aandacht van de coördinatiegroep.
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<Article>Artikel 6 – lid 8</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	8.	Bij de uitvoering van de in lid 2, punt e), bedoelde taken wordt de coördinatiegroep bijgestaan door een comité voor informatiebeveiliging. Dat comité bestaat uit een vertegenwoordiger van elke nationale veiligheidsautoriteit en wordt voorgezeten door het secretariaat van de in lid 5 bedoelde coördinatiegroep. Het comité voor informatiebeveiliging heeft een adviserende rol.
	8.	Bij de uitvoering van de in lid 2, punt e), bedoelde taken wordt de coördinatiegroep bijgestaan door een comité voor informatiebeveiliging. Dat comité bestaat uit een vertegenwoordiger van elke nationale veiligheidsautoriteit en wordt voorgezeten door het secretariaat van de in lid 5 bedoelde coördinatiegroep. Een vertegenwoordiger van het Parlement treedt op als waarnemer. Het comité voor informatiebeveiliging heeft een adviserende rol.
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	e bis)	een subgroep inzake administratieve regelingen met derde landen of internationale organisaties.
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	1.	Elke instelling en elk orgaan van de Unie wijst een veiligheidsautoriteit aan, die wordt belast met de taken die bij deze verordening en, in voorkomend geval, bij de interne veiligheidsvoorschriften van die instelling of dat orgaan aan die autoriteit worden toegewezen. Bij de uitvoering van haar taken wordt elke veiligheidsautoriteit ondersteund door de dienst of de functionaris die belast is met taken op het gebied van informatiebeveiliging.
	1.	Elke instelling en elk orgaan van de Unie wijst een veiligheidsautoriteit aan, die wordt belast met de taken die bij deze verordening worden toegewezen, en monitort en waarborgt de naleving door elke instelling en elk orgaan van de Unie van de door de coördinatiegroep vastgestelde richtsnoeren. Bij de uitvoering van haar taken wordt elke veiligheidsautoriteit ondersteund door de dienst of de functionaris die belast is met taken op het gebied van informatiebeveiliging.
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	d)	versleuteling van informatie in rust en in doorvoer;
	d)	eind-tot-eindversleuteling van informatie in alle fasen van de relevante processen;
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	2.	De instellingen en organen van de Unie kunnen de in lid 1 bedoelde informatie voorzien van de markering “PUBLIC USE”.
	2.	De instellingen en organen van de Unie kunnen de in lid 1 bedoelde informatie voorzien van de markering “PUBLIC USE”. Wanneer deze markering ontbreekt, mag dit niet het vermoeden doen rijzen dat de informatie gerubriceerd kan zijn.
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	2.	De instellingen en organen van de Unie kunnen de in lid 1 bedoelde informatie voorzien van de markering “PUBLIC USE”.
	2.	De instellingen en organen van de Unie voorzien de in lid 1 bedoelde informatie van de markering “PUBLIC USE”.
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<Article>Artikel 12 – lid 3</Article>
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	3.	Alle instellingen en organen van de Unie waarborgen de integriteit en beschikbaarheid van informatie voor openbaar gebruik door middel van passende maatregelen, in overeenstemming met de beveiligingsnoodzaak ervan.
	3.	Alle instellingen en organen van de Unie waarborgen de integriteit en beschikbaarheid van informatie voor openbaar gebruik door middel van passende maatregelen, in overeenstemming met hun beveiligingsbehoeften en met inachtneming van het recht op informatie.
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<Article>Artikel 13 – lid 2</Article>
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	2.	Normale informatie kan visueel of door middel van metagegevens worden gemarkeerd wanneer dat nodig is om de bescherming ervan te waarborgen, met name wanneer deze informatie buiten de instellingen en organen van de Unie wordt gedeeld. In dat geval wordt de markering “EU NORMAL” of “[naam of acroniem van de instelling of het orgaan van de Unie] NORMAL” (per geval aangepast) gebruikt.
	2.	Normale informatie kan visueel of door middel van metagegevens worden gemarkeerd wanneer dat nodig is om de bescherming ervan te waarborgen, met name wanneer deze informatie buiten de instellingen en organen van de Unie wordt gedeeld. In dat geval wordt de markering “EU NORMAL” of “[naam of acroniem van de instelling of het orgaan van de Unie] NORMAL” (per geval aangepast) gebruikt. Wanneer deze markering ontbreekt, mag dit niet het vermoeden doen rijzen dat de informatie gerubriceerd kan zijn.
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<Article>Artikel 13 – lid 4</Article>
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	4.	Normale informatie wordt buiten de instellingen en organen van de Unie alleen uitgewisseld met natuurlijke personen of rechtspersonen die een noodzaak tot kennisneming hebben.
	Schrappen
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	4.	Normale informatie wordt buiten de instellingen en organen van de Unie alleen uitgewisseld met natuurlijke personen of rechtspersonen die een noodzaak tot kennisneming hebben.
	Schrappen
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	1.	Alle informatie die niet gerubriceerd is, maar die door de instellingen en organen van de Unie moet worden beschermd op grond van wettelijke verplichtingen of wegens de schade die door ongeoorloofde openbaarmaking kan worden toegebracht aan legitieme particuliere en openbare belangen, met inbegrip van die van de instellingen en organen van de Unie, de lidstaten of van personen, wordt door de instellingen en organen van de Unie ingedeeld, verwerkt en opgeslagen als gevoelige niet-gerubriceerde informatie.
	1.	Alle informatie die niet gerubriceerd is, maar die door de instellingen en organen van de Unie moet worden beschermd op grond van wettelijke verplichtingen of wegens de schade die door ongeoorloofde openbaarmaking kan worden toegebracht aan legitieme openbare belangen, met inbegrip van die van de instellingen en organen van de Unie of van de lidstaten, wordt door de instellingen en organen van de Unie ingedeeld, verwerkt en opgeslagen als gevoelige niet-gerubriceerde informatie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Gevoelige niet-gerubriceerde informatie wordt buiten de instellingen en organen van de Unie alleen uitgewisseld met natuurlijke personen en rechtspersonen die een noodzaak tot kennisneming hebben, met inachtneming van de verwerkingsinstructies die de informatie vergezelt. Alle betrokken partijen worden op de hoogte gebracht van de passende verwerkingsinstructies.
	4.	Gevoelige niet-gerubriceerde informatie wordt buiten de instellingen en organen van de Unie alleen uitgewisseld met natuurlijke personen en rechtspersonen die een noodzaak tot kennisneming hebben, met inachtneming van de verwerkingsinstructies die de informatie vergezelt en de met de wettelijke bescherming samenhangende voorschriften die volgens lid 1 van toepassing kunnen zijn. Alle betrokken partijen worden op de hoogte gebracht van de passende verwerkingsinstructies.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De instellingen en organen van de Unie stellen procedures vast voor het melden en beheren van incidenten of vermoedelijke incidenten die de beveiliging van niet-gerubriceerde informatie in gevaar kunnen brengen.
	1.	De instellingen en organen van de Unie stellen eenvormigeprocedures vast voor het melden en beheren van incidenten of vermoedelijke incidenten die de beveiliging van niet-gerubriceerde informatie in gevaar kunnen brengen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Indien nodig gebruiken de instellingen en organen van de Unie de in de artikelen 12, 13 en 14 bedoelde markeringen. Andere, gelijkwaardige markeringen mogen intern en ten aanzien van equivalente onderdelen van andere instellingen en organen van de Unie of van de lidstaten worden gebruikt, indien alle partijen daarmee instemmen. Van dergelijke uitzonderingen wordt melding gemaakt aan de subgroep inzake niet-gerubriceerde informatie, bedoeld in artikel 7, lid 1, punt b).
	2.	Indien nodig gebruiken de instellingen en organen van de Unie de in de artikelen 12, 13 en 14 bedoelde markeringen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 1 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	monitoring van de naleving door de instellingen en organen van de Unie van de relevante bepalingen van deze verordening, alsook van de door de coördinatiegroep vastgestelde richtsnoeren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	RESTREINT UE/EU RESTRICTED: informatie en materiaal waarvan de ongeoorloofde openbaarmaking nadelig kan zijn voor de belangen van de Unie of van een of meer van haar lidstaten.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De coördinatiegroep stelt richtsnoeren vast voor het aanmaken en rubriceren van EUCI.
	2.	De coördinatiegroep stelt richtsnoeren vast voor het aanmaken en rubriceren van EUCI. In die richtsnoeren wordt zowel rekening gehouden met het beginsel dat er zo weinig mogelijk wordt gerubriceerd als met het risico van te hoge rubricering van bepaalde documenten, en zij bevatten regels over de beoordeling en motivering van de rubricering van informatie en materiaal, met als doel de transparantie te vergroten en ongerechtvaardigde “lock-in-effects” te voorkomen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	Bij elke twijfel omtrent de vertrouwelijke aard van informatie of het rubriceringsniveau daarvan of bij onenigheid tussen de Europese instellingen, plegen zij onverwijld en vóór verzending van de informatie in kwestie overleg. Tijdens dit overleg worden de instellingen vertegenwoordigd door de voorzitter van het betrokken orgaan of door de verantwoordelijke voor veiligheidszaken. Bij gebrek aan overeenstemming wordt de zaak ter beslechting aan de voorzitters van de instellingen voorgelegd.
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	Dit artikel laat Verordening (EG) nr. 1049/2001 onverlet.
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Een handelen of nalaten van een instelling of orgaan van de Unie of een persoon dat in strijd is met deze verordening, wordt als een inbreuk op de beveiliging beschouwd.
	1.	Elk handelen of nalaten van een instelling of orgaan van de Unie of een persoon dat in strijd is met deze verordening, wordt als een inbreuk op de beveiliging beschouwd.
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>116</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 3 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	de auteur wordt in kennis gesteld;
	a)	de auteur wordt onverwijld en in ieder geval niet later dan drie dagen nadat de veiligheidsautoriteit over de inbreuk is geïnformeerd, in kennis gesteld;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 3 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	er wordt voor gezorgd dat de zaak wordt onderzocht door personeel dat niet rechtstreeks met de inbreuk te maken heeft, teneinde de toedracht vast te stellen;
	b)	er wordt voor gezorgd dat de zaak grondig wordt onderzocht door personeel dat niet rechtstreeks met de inbreuk te maken heeft, teneinde de toedracht vast te stellen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 3 – punt e</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	de bevoegde instanties worden in kennis gesteld van de feitelijke of potentiële compromittering en de actie die is ondernomen.
	e)	de bevoegde instanties worden onverwijld en in ieder geval niet later dan drie dagen nadat de veiligheidsautoriteit over de inbreuk is geïnformeerd, in kennis gesteld van de feitelijke of potentiële compromittering en de actie die is ondernomen.
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</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De instellingen en organen van de Unie houden rekening met de loyaliteit en betrouwbaarheid van een persoon, zoals vastgesteld door middel van een veiligheidsonderzoek dat is uitgevoerd door de bevoegde instanties van de lidstaat waarvan de aanvrager burger of onderdaan is.
	2.	De instellingen en organen van de Unie houden rekening met de loyaliteit en betrouwbaarheid van een persoon, zoals vastgesteld door middel van een veiligheidsonderzoek dat is uitgevoerd door de Commissie in samenwerking met de bevoegde instanties van de betrokken lidstaten. De Commissie kan ook samenwerken met derde landen en internationale organisaties waarmee de Unie een informatiebeveiligingsovereenkomst heeft gesloten.
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De instellingen en organen van de Unie kunnen veiligheidsmachtigingen aanvaarden van derde landen en internationale organisaties waarmee de Unie een informatiebeveiligingsovereenkomst heeft gesloten.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>121</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De instellingen en organen van de Unie kunnen veiligheidsmachtigingen aanvaarden van derde landen en internationale organisaties waarmee de Unie een informatiebeveiligingsovereenkomst heeft gesloten.
	3.	De instellingen en organen van de Unie kunnen veiligheidsmachtigingen aanvaarden van derde landen en internationale organisaties waarmee de Unie een informatiebeveiligingsovereenkomst heeft gesloten. Zij waarborgen in ieder geval dat de in de leden 1 en 2 bedoelde beginselen worden geëerbiedigd.
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 4 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Wanneer een dienstenniveauovereenkomst wordt gesloten, is de veiligheidsautoriteit van de Commissie het contactpunt voor de beveiligingsbureaus van de betrokken instelling en het betrokken orgaan van de Unie en de nationale bevoegde instanties van de lidstaten met betrekking tot veiligheidsmachtigingen.
	Schrappen
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</Amend>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	In uitzonderlijke omstandigheden, wanneer dit in het belang van de dienst gerechtvaardigd is, kan de veiligheidsautoriteit van een instelling of orgaan van de Unie, in afwachting van de voltooiing van een volledig veiligheidsonderzoek, aan personen een tijdelijke machtiging die toegang geeft tot EUCI verlenen voor een specifieke functie, zulks onverminderd de bepalingen betreffende de verlenging van de machtiging die toegang geeft tot EUCI en na verificatie door de bevoegde nationale veiligheidsautoriteit.
	4.	In uitzonderlijke omstandigheden, wanneer dit in het belang van de dienst gerechtvaardigd is, kan de veiligheidsautoriteit van een instelling of orgaan van de Unie, in afwachting van de voltooiing van een volledig veiligheidsonderzoek, aan personen een tijdelijke machtiging die toegang geeft tot EUCI verlenen voor een specifieke functie, zulks onverminderd de bepalingen betreffende de verlenging van de machtiging die toegang geeft tot EUCI.
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>124</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Wanneer de houder van een machtiging die toegang geeft tot EUCI bij een andere instelling of orgaan van de Unie in dienst treedt, stelt die instelling of dat orgaan van de Unie de betrokken nationale veiligheidsautoriteit via de bevoegde veiligheidsautoriteit in kennis van de verandering van werkgever.
	Schrappen
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>125</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Wanneer de houder van een machtiging die toegang geeft tot EUCI bij een andere instelling of orgaan van de Unie in dienst treedt, stelt die instelling of dat orgaan van de Unie de betrokken nationale veiligheidsautoriteit via de bevoegde veiligheidsautoriteit in kennis van de verandering van werkgever.
	3.	Wanneer de houder van een machtiging die toegang geeft tot EUCI bij een andere instelling of orgaan van de Unie in dienst treedt, stelt die instelling of dat orgaan van de Unie de betrokken nationale veiligheidsautoriteit via de bevoegde veiligheidsautoriteit onverwijld in kennis van de verandering van werkgever.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	monitoring van de naleving door de instellingen en organen van de Unie van de relevante bepalingen van deze verordening, alsook van de door de coördinatiegroep vastgestelde richtsnoeren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Alle instellingen en organen van de Unie die auteurs zijn van EUCI, bepalen de rubriceringsgraad van de desbetreffende informatie bij het aanmaken ervan, overeenkomstig artikel 18, lid 1.
	2.	Alle instellingen en organen van de Unie die auteurs zijn van EUCI, bepalen de aanvankelijke rubriceringsgraad van de desbetreffende informatie bij het aanmaken ervan, overeenkomstig artikel 18, lid 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Artikel 31 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	op elke bladzijde wordt duidelijk de rubriceringsgraad aangegeven;
	a)	op elke bladzijde worden duidelijk de rubriceringsgraad en de duur van de rubricering aangegeven;
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</Amend>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Controle door de auteur
	Auteurstoestemming
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<Amend>Amendement		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De instelling of het orgaan van de Unie onder het gezag waarvan een EUCI-document wordt aangemaakt, heeft als auteur de controle over dat document. De auteur bepaalt de rubriceringsgraad van het document en is verantwoordelijk voor de aanvankelijke verspreiding ervan. Onverminderd Verordening (EG) nr. 1049/2001 moet de voorafgaande schriftelijke toestemming van de auteur worden verkregen voordat de informatie:
	1.	De instelling of het orgaan van de Unie onder het gezag waarvan een EUCI-document wordt aangemaakt, heeft als auteur de controle over dat document. De auteur bepaalt de rubriceringsgraad van het document en is verantwoordelijk voor de aanvankelijke verspreiding ervan. De auteur kan de beoogde ontvangers raadplegen over de rubriceringsgraad van een EUCI-document, met name in geval van twijfel over het vertrouwelijke karakter van bepaalde informatie en de passende rubriceringsgraad ervan, en om te hoge rubricering van een dergelijk document te voorkomen. Met het oog op de eerste verspreiding van een EUCI-document houdt de auteur rekening met de rechten en verplichtingen van ontvangers van informatie uit hoofde van de Verdragen. Onverminderd Verordening (EG) nr. 1049/2001 moet de voorafgaande schriftelijke toestemming van de auteur worden verkregen voordat de informatie:
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De instelling of het orgaan van de Unie onder het gezag waarvan een EUCI-document wordt aangemaakt, heeft als auteur de controle over dat document. De auteur bepaalt de rubriceringsgraad van het document en is verantwoordelijk voor de aanvankelijke verspreiding ervan. Onverminderd Verordening (EG) nr. 1049/2001 moet de voorafgaande schriftelijke toestemming van de auteur worden verkregen voordat de informatie:
	1.	De instelling of het orgaan van de Unie onder het gezag waarvan een EUCI-document wordt aangemaakt dat als CONFIDENTIEL UE/EU-CONFIDENTIAL of hoger is gerubriceerd, heeft als auteur het toestemmingsrecht over dat document. De auteur bepaalt de aanvankelijke rubriceringsgraad van het document en is verantwoordelijk voor de aanvankelijke verspreiding ervan. De voorafgaande schriftelijke toestemming van de auteur moet zo nodig worden verkregen om de wezenlijke belangen van de Europese Unie of een of meer van haar lidstaten op het gebied van openbare veiligheid, defensie en militaire aangelegenheden, internationale betrekkingen of het financieel, monetair of economisch beleid te beschermen voordat de informatie:
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<Article>Artikel 32 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	wordt gekopieerd en vertaald, indien de rubriceringsgraad TRÈS SECRET UE/EU TOP SECRET is.
	Schrappen
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<Amend>Amendement		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Indien de auteur van een EUCI-document niet kan worden vastgesteld, oefent de instelling of het orgaan van de Unie waarbij de gerubriceerde informatie berust, de controle door de auteur uit.
	2.	Indien de auteur van een EUCI-document niet kan worden vastgesteld, oefent de instelling of het orgaan van de Unie waarbij de gerubriceerde informatie berust, de toestemming door de auteur uit.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Informatie blijft slechts gerubriceerd zolang bescherming vereist is. EUCI waarvoor de oorspronkelijke rubricering niet langer vereist is, krijgt een lagere rubriceringsgraad. EUCI die in het geheel niet meer als gerubriceerd behoeft te worden beschouwd, wordt gederubriceerd.
	1.	Informatie blijft slechts gerubriceerd zolang bescherming vereist is. EUCI waarvoor de oorspronkelijke rubricering niet langer vereist is, krijgt een lagere rubriceringsgraad. EUCI die in het geheel niet meer als gerubriceerd behoeft te worden beschouwd, wordt gederubriceerd. Elke rubricering wordt uiterlijk één jaar na de aanmaak van het document en daarna elk jaar herzien. Indien documenten betrekking hebben op een lopend wetgevingsproces, gebeurt deze herziening uiterlijk twee maanden na de aanmaak van het document en daarna elke twee maanden.
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<Amend>Amendement		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Bij het aanmaken geeft de auteur waar mogelijk, en in het bijzonder voor als RESTREINT UE/EU RESTRICTED gerubriceerde informatie, aan of de EUCI op een bepaalde datum of na een bepaalde gebeurtenis lager gerubriceerd of gederubriceerd kan worden.
	2.	Bij het aanmaken geeft de auteur aan of de EUCI op een bepaalde datum of na een bepaalde gebeurtenis lager gerubriceerd of gederubriceerd kan worden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Bij het aanmaken geeft de auteur waar mogelijk, en in het bijzonder voor als RESTREINT UE/EU RESTRICTED gerubriceerde informatie, aan of de EUCI op een bepaalde datum of na een bepaalde gebeurtenis lager gerubriceerd of gederubriceerd kan worden.
	2.	Bij het aanmaken geeft de auteur waar mogelijk aan of de EUCI op een bepaalde datum of na een bepaalde gebeurtenis lager gerubriceerd of gederubriceerd kan worden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De als auteur fungerende instelling of orgaan van de Unie is verantwoordelijk voor de beslissing of een EUCI-document lager gerubriceerd of gederubriceerd kan worden. Die instelling of dat orgaan evalueert de informatie en beoordeelt de risico’s ten minste om de vijf jaar om vast te stellen of de oorspronkelijke rubriceringsgraad nog passend is.
	3.	Elke instelling of elk orgaan van de Unie is verantwoordelijk voor de beslissing of een EUCI-document lager gerubriceerd of gederubriceerd kan worden. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – lid 1 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De operationele voorschriften van noodplannen voor de evacuatie en vernietiging van deze informatie worden zelf als RESTREINT UE/EU RESTRICTED gerubriceerd.
	De operationele voorschriften van noodplannen voor de evacuatie en vernietiging van deze informatie worden zelf gerubriceerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De instellingen en organen van de Unie beslissen of en wanneer EUCI worden gearchiveerd en stellen de bijbehorende praktische maatregelen vast in overeenstemming met hun beleid inzake documentenbeheer.
	1.	De instellingen en organen van de Unie beslissen of en wanneer EUCI worden gearchiveerd en stellen de bijbehorende eenvormige praktische maatregelen vast. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	EUCI-documenten worden niet overgebracht naar het historisch archief van de Europese Unie.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 39 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 39 bis	

	
	Geschillen

	
	1. Bij elke twijfel omtrent de beschermde aard van informatie of de passende rubriceringsgraad daarvan plegen de instellingen en organen van de Unie onverwijld en vóór verzending van de informatie overleg. Bij gebrek aan overeenstemming wordt de zaak ter beslechting aan de voorzitters van de instellingen of organen voorgelegd.

	
	2. Als aan het einde van de in lid 1 bedoelde procedure geen overeenstemming is bereikt, wordt de wettigheid van de weigering om het beschermde karakter van de informatie of de passende rubriceringsgraad ervan te herzien, nagegaan overeenkomstig artikel 263 VWEU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – alinea 1 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	monitoring van de naleving door de instellingen en organen van de Unie van de relevante bepalingen van deze verordening, alsook van de door de coördinatiegroep vastgestelde richtsnoeren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de belangrijkste beveiligingsbeginselen die van toepassing zijn op het ontwerp van CIS waarin EUCI wordt verwerkt en opgeslagen, zijn vanaf het begin van het project van kracht als onderdeel van het proces inzake het beheer van informatiebeveiligingsrisico’s, waarbij rekening wordt gehouden met beginselen als noodzaak tot kennisneming, minimale functionaliteit, defence in depth, minste voorrechten, scheiding van taken, en het vierogenprincipe;
	b)	cruciale beveiligingsbeginselen die van toepassing zijn op het ontwerp van CIS waarin EUCI wordt verwerkt en opgeslagen, zijn vanaf het begin van het project van kracht als onderdeel van het proces inzake het beheer van informatiebeveiligingsrisico’s, waarbij rekening wordt gehouden met beginselen als noodzaak tot kennisneming, minimale functionaliteit, defence in depth, minste voorrechten, scheiding van taken, en het vierogenprincipe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – alinea 1 – punt f bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	f bis)	de systeemeigenaar of de operationele instantie voor informatieborging zorgt ervoor dat er een proces is waarbij kwetsbaarheden in kaart worden gebracht en worden gemeld; dit proces wordt waar nodig aangevuld met regelmatige audits en penetratietests.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Voor alle informatie en al het materiaal dat als EUCI is gerubriceerd, wordt door de Raad een lijst van goedgekeurde cryptografische producten bijgehouden op basis van input van de nationale veiligheidsautoriteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – lid 4 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 bis.	Voor als RESTREINT UE/EU RESTRICTED gerubriceerde informatie en materiaal wordt uiterlijk 18 maanden na de bekendmaking van de verordening in het Publicatieblad van de Europese Unie een lijst met aanvullende goedgekeurde cryptografische producten vastgesteld door Enisa/CERT-EU. De lijst moet elk jaar daarna worden herzien om deze te actualiseren in het licht van technologische en marktontwikkelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De coördinatiegroep stelt de Raad jaarlijks in kennis van alle cryptografische producten die zij aanbeveelt voor evaluatie door een instantie voor de goedkeuring van cryptografische producten van een lidstaat op basis van een in de instellingen en organen van de Unie uitgevoerd onderzoek.
	5.	De coördinatiegroep stelt de Raad jaarlijks in kennis van alle cryptografische producten die zij aanbeveelt voor evaluatie door een instantie voor de goedkeuring van cryptografische producten van een lidstaat of Enisa/CERT-EU op basis van een in de instellingen en organen van de Unie uitgevoerd onderzoek.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Alle instellingen en organen van de Unie kunnen EUCI delen met andere instellingen of organen van de Unie onder de voorwaarden van artikel 54.
	1.	Alle instellingen en organen van de Unie delen EUCI met andere instellingen of organen van de Unie onder de voorwaarden van artikel 54.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De subgroep inzake uitwisseling van EUCI en gerubriceerde informatie bestaat uit vertegenwoordigers van de Commissie, de Raad en de Europese Dienst voor extern optreden en treedt op bij consensus.
	2.	De subgroep inzake uitwisseling van EUCI en gerubriceerde informatie bestaat uit vertegenwoordigers van het Europees Parlement, de Commissie, de Raad en de Europese Dienst voor extern optreden en treedt op bij consensus. Deze subgroep streeft naar een billijk evenwicht tussen de noodzaak om EUCI te beschermen en Verordening (EG) nr. 1049/2001, en waarborgt dat rubricering op zich openbaarmaking niet in de weg staat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De subgroep inzake uitwisseling van EUCI en gerubriceerde informatie bestaat uit vertegenwoordigers van de Commissie, de Raad en de Europese Dienst voor extern optreden en treedt op bij consensus.
	2.	De subgroep inzake uitwisseling van EUCI en gerubriceerde informatie bestaat uit vertegenwoordigers van het Europees Parlement, de Commissie, de Raad en de Europese Dienst voor extern optreden en treedt op bij consensus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De subgroep inzake uitwisseling van EUCI en gerubriceerde informatie bestaat uit vertegenwoordigers van de Commissie, de Raad en de Europese Dienst voor extern optreden en treedt op bij consensus.
	2.	De subgroep inzake uitwisseling van EUCI en gerubriceerde informatie bestaat uit vertegenwoordigers van het Europees Parlement, de Commissie, de Raad en de Europese Dienst voor extern optreden en treedt op bij consensus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	de uitwisseling is aantoonbaar noodzakelijk;
	a)	er bestaat een wettelijke verplichting uit hoofde van het recht van de Unie of een akkoord tussen instellingen van de Unie; of

	
	a) de uitwisseling is aantoonbaar noodzakelijk;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – lid 1 – punt a bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	er bestaat een wettelijke verplichting uit hoofde van de Verdragen, secundair recht of een interinstitutioneel akkoord tussen instellingen van de Unie; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	de veiligheidsautoriteit van de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie heeft besloten dat de instelling of het orgaan tot een bepaald niveau gerubriceerde informatie mag delen met andere gecertificeerde instellingen en organen van de Unie.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het is noodzakelijk dat de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie op lange termijn informatie met een rubriceringsgraad van doorgaans niet hoger dan RESTREINT UE/EU RESTRICTED uitwisselt met de equivalente entiteit in een derde land of internationale organisatie;
	a)	het is noodzakelijk dat de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie op lange termijn informatie met een rubriceringsgraad van doorgaans niet hoger dan CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL uitwisselt met de equivalente entiteit in een derde land of internationale organisatie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Alle instellingen en organen van de Unie die vóór [dd/mm/jjjj datum van toepassing] door de Commissie, de Raad of de EDEO geschikt zijn bevonden voor de verwerking en opslag van EUCI, worden geacht te voldoen aan de voorwaarden van artikel 19, lid 1.
	2.	Alle instellingen en organen van de Unie die vóór [dd/mm/jjjj datum van toepassing] door de Commissie, het Europees Parlement, de Raad of de EDEO geschikt zijn bevonden voor de verwerking en opslag van EUCI, worden geacht te voldoen aan de voorwaarden van artikel 19, lid 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Alle instellingen en organen van de Unie die vóór [dd/mm/jjjj datum van toepassing] door de Commissie, de Raad of de EDEO geschikt zijn bevonden voor de verwerking en opslag van EUCI, worden geacht te voldoen aan de voorwaarden van artikel 19, lid 1.
	2.	Alle instellingen en organen van de Unie die vóór [dd/mm/jjjj datum van toepassing] door het Parlement, de Commissie, de Raad of de EDEO geschikt zijn bevonden voor de verwerking en opslag van EUCI, worden geacht te voldoen aan de voorwaarden van artikel 19, lid 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Uiterlijk op [dd/mm/jjjj drie jaar na de datum van toepassing] dient de Commissie bij het Europees Parlement en de Raad een verslag in over de uitvoering van deze verordening.
	1.	Uiterlijk op [dd/mm/jjjj twee jaar na de datum van toepassing] dient de Commissie bij het Europees Parlement en de Raad een verslag in over de uitvoering van deze verordening.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Niet eerder dan [vijf jaar na de datum van toepassing] en vervolgens iedere vijf jaar voert de Commissie een evaluatie van deze verordening uit en brengt zij over de voornaamste bevindingen verslag uit aan het Europees Parlement en de Raad.
	2.	Niet eerder dan [drie jaar na de datum van toepassing] en vervolgens iedere vijf jaar voert de Commissie een evaluatie van deze verordening uit en brengt zij over de voornaamste bevindingen verslag uit aan het Europees Parlement en de Raad.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage I – punt 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Documenten die gevoelige niet-gerubriceerde informatie bevatten, moeten worden voorzien van een beveiligingsmarkering en, in voorkomend geval, een of meer verspreidingsmarkeringen of markeringen die de doelgroep aangeven. De standaardveiligheidsmarkering is het woord “SENSITIVE” in hoofdletters, behalve in de in artikel 15, lid 2, bedoelde gevallen.
	1.	Documenten die gevoelige niet-gerubriceerde informatie bevatten, moeten worden voorzien van een beveiligingsmarkering en, in voorkomend geval, een of meer verspreidingsmarkeringen of markeringen die de doelgroep aangeven. De standaardveiligheidsmarkering is het woord “PROTECTED” in hoofdletters, behalve in de in artikel 15, lid 2, bedoelde gevallen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage I – punt 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Wanneer documenten als SENSITIVE zijn gemarkeerd, wordt de rubriceringsgraad verlaagd tot EU NORMAL of PUBLIC USE door verwijdering of doorhaling van de markeringen.
	4.	Wanneer documenten als PROTECTED zijn gemarkeerd, wordt de rubriceringsgraad verlaagd tot EU NORMAL of PUBLIC USE door verwijdering of doorhaling van de markeringen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – alinea 1 – punt 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1)	“veiligheidsmachtiging voor personeel”: een verklaring van een betrokken instantie van een lidstaat, die wordt afgelegd na de voltooiing van een veiligheidsonderzoek door de bevoegde instantie, waarbij wordt bevestigd dat een persoon gedurende een bepaalde periode toegang mag hebben tot EUCI tot een bepaalde rubriceringsgraad (CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL of hoger);
	1)	1) “veiligheidsmachtiging voor personeel”: een verklaring van de Commissie, die wordt afgelegd na de voltooiing van een veiligheidsonderzoek door de Commissie in samenwerking met de bevoegde instanties van de betrokken lidstaten, waarbij wordt bevestigd dat een persoon gedurende een bepaalde periode toegang mag hebben tot EUCI tot een bepaalde rubriceringsgraad (CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL of hoger);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – alinea 1 – punt 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2)	“certificaat van veiligheidsmachtiging voor personeel”: een door een bevoegde autoriteit afgegeven certificaat waarin wordt bevestigd dat een persoon in het bezit is van een geldige veiligheidsmachtiging voor personeel of een gelijkwaardige machtiging, of een veiligheidsverklaring, en waarin de rubriceringsgraad wordt vermeld van de EUCI waartoe die persoon toegang mag hebben (CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL of hoger), alsook de geldigheidsduur van de relevante veiligheidsmachtiging of ‑verklaring en de datum waarop de geldigheid van het certificaat zelf verstrijkt.
	2)	“certificaat van veiligheidsmachtiging voor personeel”: een door de Commissie afgegeven certificaat waarin wordt bevestigd dat een persoon in het bezit is van een geldige veiligheidsmachtiging voor personeel of een gelijkwaardige machtiging, of een veiligheidsverklaring, en waarin de rubriceringsgraad wordt vermeld van de EUCI waartoe die persoon toegang mag hebben (CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL of hoger), alsook de geldigheidsduur van de relevante veiligheidsmachtiging of ‑verklaring en de datum waarop de geldigheid van het certificaat zelf verstrijkt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De veiligheidsautoriteit van de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie vraagt de schriftelijke toestemming van de betrokkene voor de veiligheidsmachtigingsprocedure alvorens een ingevulde vragenlijst met betrekking tot de veiligheidsmachtiging te zenden naar de nationale veiligheidsautoriteit van de lidstaat waarvan de aanvrager de nationaliteit heeft.
	1.	De veiligheidsautoriteit van de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie vraagt de schriftelijke toestemming van de betrokkene voor de veiligheidsmachtigingsprocedure alvorens een ingevulde vragenlijst met betrekking tot de veiligheidsmachtiging te zenden naar de Commissie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Indien de instelling of het orgaan van de Unie voor het veiligheidsonderzoek relevante informatie ter kennis komt over een persoon die een veiligheidsmachtiging voor toegang tot EUCI heeft aangevraagd, stelt de bevoegde veiligheidsautoriteit de desbetreffende nationale veiligheidsautoriteit daarvan in kennis overeenkomstig deze verordening.
	2.	Indien de instelling of het orgaan van de Unie voor het veiligheidsonderzoek relevante informatie ter kennis komt over een persoon die een veiligheidsmachtiging voor toegang tot EUCI heeft aangevraagd, stelt de bevoegde veiligheidsautoriteit de Commissie daarvan in kennis overeenkomstig deze verordening.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 3 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Nadat de betrokken nationale veiligheidsautoriteit kennisgeving heeft gedaan van haar algemene beoordeling van de bevindingen van het veiligheidsonderzoek, handelt de bevoegde veiligheidsautoriteit als volgt:
	3.	Nadat de Commissie kennisgeving heeft gedaan van haar algemene beoordeling van de bevindingen van het veiligheidsonderzoek, handelt de bevoegde veiligheidsautoriteit als volgt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Indien de betrokkene twaalf maanden of langer na de datum van kennisgeving van het resultaat van het veiligheidsonderzoek in dienst treedt, of indien het dienstverband van de betrokkene gedurende twaalf maanden is onderbroken, vraagt de bevoegde veiligheidsautoriteit de betrokken nationale veiligheidsautoriteit om bevestiging van de geldigheid van de veiligheidsmachtiging.
	4.	Indien de betrokkene twaalf maanden of langer na de datum van kennisgeving van het resultaat van het veiligheidsonderzoek in dienst treedt, of indien het dienstverband van de betrokkene gedurende twaalf maanden is onderbroken, vraagt de bevoegde veiligheidsautoriteit de Commissie om bevestiging van de geldigheid van de veiligheidsmachtiging.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>168</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Indien de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie kennis krijgt van informatie over een veiligheidsrisico dat uitgaat van een persoon die toegang heeft tot EUCI, moet de veiligheidsautoriteit van die instelling of dat orgaan van de Unie de bevoegde nationale veiligheidsautoriteit daarvan in kennis stellen en kan zij de toegang van de betrokkene tot EUCI opschorten of de machtiging tot toegang tot EUCI intrekken.
	5.	Indien de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie kennis krijgt van informatie over een veiligheidsrisico dat uitgaat van een persoon die toegang heeft tot EUCI, moet de veiligheidsautoriteit van die instelling of dat orgaan van de Unie de Commissie daarvan in kennis stellen en kan zij de toegang van de betrokkene tot EUCI opschorten of de machtiging tot toegang tot EUCI intrekken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Indien een nationale veiligheidsautoriteit de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie ervan in kennis stelt dat er niet langer zekerheid bestaat aangaande een persoon die toegang heeft tot EUCI, moet de veiligheidsautoriteit van de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie haar veiligheidsmachtiging intrekken en de betrokkene overeenkomstig haar toepasselijke interne voorschriften van de toegang tot EUCI uitsluiten.
	6.	Indien de Commissie de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie ervan in kennis stelt dat er niet langer zekerheid bestaat aangaande een persoon die toegang heeft tot EUCI, moet de veiligheidsautoriteit van de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie haar veiligheidsmachtiging intrekken en de betrokkene overeenkomstig haar toepasselijke interne voorschriften van de toegang tot EUCI uitsluiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 8 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De veiligheidsautoriteit van de instelling of het orgaan van de Unie kan de geldigheidsduur van een machtiging tot toegang tot EUCI met een periode van ten hoogste twaalf maanden verlengen, indien gedurende twee maanden na de verzending van het verzoek tot verlenging en de daarop betrekking hebbende vragenlijst voor de veiligheidsmachtiging geen negatieve informatie is ontvangen van de betrokken nationale veiligheidsautoriteit of een andere bevoegde nationale autoriteit.
	De veiligheidsautoriteit van de instelling of het orgaan van de Unie kan de geldigheidsduur van een machtiging tot toegang tot EUCI met een periode van ten hoogste twaalf maanden verlengen, indien gedurende twee maanden na de verzending van het verzoek tot verlenging en de daarop betrekking hebbende vragenlijst voor de veiligheidsmachtiging geen negatieve informatie is ontvangen van de Commissie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 10</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	10.	De veiligheidsautoriteit van de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie kan bij wijze van uitzondering een tijdelijke machtiging tot toegang tot EUCI verlenen, mits de bevoegde nationale veiligheidsautoriteit op basis van de ingevulde en toegezonden veiligheidsvragenlijst een voorlopige controle heeft verricht om te verifiëren dat er geen relevante negatieve informatie bekend is.
	10.	De veiligheidsautoriteit van de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie kan bij wijze van uitzondering een tijdelijke machtiging tot toegang tot EUCI verlenen, mits de Commissie op basis van de ingevulde en toegezonden veiligheidsvragenlijst een voorlopige controle heeft verricht om te verifiëren dat er geen relevante negatieve informatie bekend is.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage II – punt 13</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	13.	Alle instellingen en organen van de Unie zorgen ervoor dat nationale deskundigen die bij hen zijn gedetacheerd voor een functie waarvoor een veiligheidsmachtiging vereist is, vóór hun indiensttreding overeenkomstig de nationale wet- en regelgeving een geldige veiligheidsmachtiging voor personeel of een geldig certificaat van veiligheidsmachtiging voor personeel overleggen aan de bevoegde veiligheidsautoriteit. Mits aan de in artikel 23, lid 1, bedoelde vereisten is voldaan, kan de veiligheidsautoriteit vervolgens een machtiging verlenen tot toegang tot EUCI met de rubriceringsgraad die gelijkwaardig is aan de rubriceringsgraad die in de nationale veiligheidsmachtiging is vermeld, met een maximale geldigheidsduur die niet langer is dan de duur van de detachering.
	13.	Alle instellingen en organen van de Unie zorgen ervoor dat nationale deskundigen die bij hen zijn gedetacheerd voor een functie waarvoor een veiligheidsmachtiging vereist is, vóór hun indiensttreding overeenkomstig de nationale wet- en regelgeving een geldige nationale veiligheidsmachtiging overleggen aan de bevoegde veiligheidsautoriteit. Mits aan de in artikel 23, lid 1, bedoelde vereisten is voldaan, kan de veiligheidsautoriteit vervolgens een machtiging verlenen tot toegang tot EUCI met de rubriceringsgraad die gelijkwaardig is aan de rubriceringsgraad die in de nationale veiligheidsmachtiging is vermeld, met een maximale geldigheidsduur die niet langer is dan de duur van de detachering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage III – punt 8</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	8.	EUCI met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED moet worden verwerkt en opgeslagen in een van de volgende zones:
	Schrappen

	a) in een beveiligde zone;
	

	b) in een administratieve zone mits de EUCI wordt beschermd tegen toegang door onbevoegden;
	

	c) buiten een beveiligde zone of administratieve zone, mits de houder zich heeft verbonden tot naleving van de compenserende maatregelen waartoe de veiligheidsautoriteit van de betrokken instelling of het betrokken orgaan van de Unie heeft besloten.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage III – punt 9</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	9.	EUCI met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED moet worden opgeslagen in een afgesloten kantoormeubel in een administratieve zone of een beveiligde zone. Deze EUCI mag tijdelijk buiten een administratieve zone of een beveiligde zone worden opgeslagen, mits de houder zich ertoe heeft verbonden de betrokken documenten, wanneer zij niet worden ingezien of besproken, op te slaan in een geschikt afgesloten kantoormeubel.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage III – punt 10</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	10.	De instellingen en organen van de Unie mogen informatie met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED buiten hun locaties verwerken en opslaan, mits de relevante informatie op passende wijze wordt beschermd. Daartoe moeten de instellingen en organen van de Unie de in punt 8, c), bedoelde maatregelen in acht nemen.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage IV – punt 8</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	8.	Informatie met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED moet worden vervoerd in een uit ten minste één ondoorzichtige laag bestaande verpakking, zoals een enveloppe, een ondoorzichtige map of een aktetas. Informatie met rubriceringsgraad CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL of hoger moet in een uit twee ondoorzichtige lagen bestaande verpakking worden vervoerd.
	8.	Informatie met rubriceringsgraad CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL of hoger moet in een uit twee ondoorzichtige lagen bestaande verpakking worden vervoerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage IV – punt 10</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	10.	Commerciële koeriersdiensten mogen informatie met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED en CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL vervoeren binnen een lidstaat en vanuit een lidstaat naar een andere lidstaat. Commerciële koeriersdiensten mogen informatie met rubriceringsgraad SECRET UE/EU SECRET uitsluitend binnen eenzelfde lidstaat bezorgen, mits zij door de bevoegde nationale veiligheidsautoriteit zijn goedgekeurd. EUCI met rubriceringsgraad TRÈS SECRET UE/EU TOP SECRET mag niet aan commerciële koeriersdiensten worden toevertrouwd.
	10.	Commerciële koeriersdiensten mogen informatie met rubriceringsgraad CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL vervoeren binnen een lidstaat en vanuit een lidstaat naar een andere lidstaat. Commerciële koeriersdiensten mogen informatie met rubriceringsgraad SECRET UE/EU SECRET uitsluitend binnen eenzelfde lidstaat bezorgen, mits zij door de bevoegde nationale veiligheidsautoriteit zijn goedgekeurd. EUCI met rubriceringsgraad TRÈS SECRET UE/EU TOP SECRET mag niet aan commerciële koeriersdiensten worden toevertrouwd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage V – punt 18</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	18.	Wanneer de lidstaten op grond van hun nationale wet- en regelgeving een veiligheidsmachtiging voor een vestiging of een veiligheidsmachtiging voor personeel verlangen voor contracten, subsidieovereenkomsten of subcontracten met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED, mogen de instellingen en organen van de Unie, als aanbestedende dienst of subsidieverlenende autoriteit, op grond van die nationale voorschriften geen aanvullende verplichtingen opleggen aan andere lidstaten, noch mogen zij inschrijvers, aanvragers, contractanten, begunstigden of subcontractanten uit lidstaten waar voor de toegang tot informatie met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED geen veiligheidsmachtiging voor een vestiging of een veiligheidsmachtiging voor personeel vereist is, uitsluiten van de desbetreffende contracten, subsidieovereenkomsten of subcontracten of van mededinging op dat gebied.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage V – punt 22</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	22.	Bezoeken in verband met toegang tot informatie met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED moeten rechtstreeks door de verzendende en de ontvangende entiteit worden geregeld.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage V – punt 24</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	24.	De beveiligingshomologatie van het CIS van een contractant of begunstigde waarin EUCI met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED wordt verwerkt en eventuele verbindingen daarvan, kan worden gedelegeerd aan de beveiligingsfunctionaris van de contractant of begunstigde, indien de nationale wet- en regelgeving dit toestaat.
	Schrappen

	Wanneer de beveiligingshomologatie wordt gedelegeerd, is de contractant of de begunstigde verantwoordelijk voor de uitvoering van de veiligheidsvoorschriften die in het memorandum over de beveiligingsaspecten zijn beschreven voor de verwerking van informatie met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED in zijn CIS. De desbetreffende nationale veiligheidsautoriteiten of aangewezen veiligheidsautoriteiten en de instanties voor beveiligingshomologatie blijven echter verantwoordelijk voor de bescherming van de door de contractant of de begunstigde verwerkte of opgeslagen informatie met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED en behouden het recht om de door de contractant of de begunstigde genomen beveiligingsmaatregelen te controleren.
	

	Bovendien moet de contractant of de begunstigde de instelling van de Unie die of het orgaan van de Unie dat als aanbestedende dienst of subsidieverlenende autoriteit optreedt, alsmede, indien de nationale wet- en regelgeving zulks vereist, de bevoegde nationale instantie voor beveiligingshomologatie, een conformiteitsverklaring verstrekken waaruit blijkt dat het CIS van de contractant of de begunstigde en de verbindingen zijn gehomologeerd voor de verwerking en opslag van EUCI met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage V – punt 26</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	26.	Personeel van de begunstigde mag informatie met rubriceringsgraad RESTREINT UE/EU RESTRICTED binnen de Unie persoonlijk vervoeren, mits aan de volgende vereisten wordt voldaan:
	Schrappen

	a) de gebruikte enveloppe of verpakking is ondoorzichtig en daarop is geen vermelding aangebracht betreffende de rubricering van de inhoud;
	

	b) de houder houdt de gerubriceerde informatie te allen tijde bij zich;
	

	c) de enveloppe of de verpakking wordt pas geopend wanneer de eindbestemming ervan is bereikt.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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